
PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR EOTECH 553/516/556

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off quickly
without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR EOTECH 553/516/556
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268000018
Mfr. No.: 12HE14BK
Color: Black
Fits / Used For: EOTech 556,EOTech 516,EOTech 553
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für die SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS für deine EOTech 553, EOTech 556 oder
EOTech 516 Zielfernrohre entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen,
Installationsanweisungen und Nutzungstipps, um sicherzustellen, dass dein Produkt sicher und effektiv verwendet
wird.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT für dein spezifisches Zielfernrohrmodell geeignet ist.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Nutzung oder Verletzungen zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung der SCOPECOAT bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die ihre
Integrität beeinträchtigen könnten.
Überprüfe regelmäßig offizielle Kanäle auf Updates zur Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die SCOPECOAT nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen wie Rissen oder übermäßiger
Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT sicher an deinem Zielfernrohr befestigt ist, bevor du es handhabst.
Vermeide es, die SCOPECOAT aggressiven Chemikalien oder Lösungsmitteln auszusetzen, die das Material
schädigen könnten.
Wenn die SCOPECOAT nass wird, lasse sie vollständig trocknen, bevor du sie lagerst, um Schimmel oder
Mehltau zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Zielfernrohr sauber und trocken ist, bevor du die SCOPECOAT anbringst.
Überprüfe, ob die SCOPECOAT die richtige Größe für dein Zielfernrohrmodell hat.

Installation:

Halte die SCOPECOAT mit der NylonOberfläche nach außen.
Richte die SCOPECOAT mit dem Zielfernrohr aus und ziehe sie vorsichtig über das Okular und das
Objektiv.
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT fest, aber nicht zu eng sitzt. Sie sollte sicher sitzen, ohne zu
verrutschen.

Nutzung:

Die SCOPECOAT kann bei Bedarf einfach abgenommen und wieder angebracht werden.
Wenn sie nicht in Gebrauch ist, lagere die SCOPECOAT an einem kühlen, trockenen Ort, fern von
direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfe regelmäßig die SCOPECOAT auf Abnutzung, insbesondere bei häufigem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die SCOPECOAT verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe Recycling in Betracht, wenn möglich, oder
halte dich an die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von Gummi und Nylonmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS besuche bitte die
offizielle Website oder die KundenserviceKanäle des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere Nutzung deiner SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS
gewährleisten, die Langlebigkeit und Leistung deines Zielfernrohrs verbessern und gleichzeitig die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit sicherstellen.
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS for your EOTech 553, EOTech 556, or EOTech
516 scopes. This guide provides essential safety information, installation instructions, and usage tips to ensure your
product is used safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the SCOPECOAT is suitable for your specific scope model.
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental use or injury.
Avoid using the SCOPECOAT in extreme temperatures or conditions that may compromise its integrity.
Regularly check for updates on product safety and recalls through official channels.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the SCOPECOAT if it shows signs of damage, such as tears or excessive wear.
Ensure that the SCOPECOAT is securely fitted to your scope before handling.
Avoid exposing the SCOPECOAT to harsh chemicals or solvents that may degrade the material.
If the SCOPECOAT becomes wet, allow it to dry completely before storage to prevent mold or mildew.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your scope is clean and dry before applying the SCOPECOAT.
Check that the SCOPECOAT is the correct size for your scope model.

Installation:

Hold the SCOPECOAT with the nylonfacing side facing outward.
Align the SCOPECOAT with the scope and gently stretch it over the eyepiece and objective lens.
Ensure that the SCOPECOAT is snug but not overly tight. It should fit securely without slipping.

Usage:

The SCOPECOAT can be easily removed and reapplied as needed.
When not in use, store the SCOPECOAT in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly inspect the SCOPECOAT for wear and tear, especially if it is frequently used.

Disposal Instructions
Dispose of the SCOPECOAT responsibly according to local waste management regulations.
If the product is damaged beyond use, consider recycling if possible, or follow local guidelines for disposal of
rubber and nylon materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, please refer to the official
website or customer service channels provided by the manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS,
enhancing the longevity and performance of your scope while maintaining compliance with EU General Product
Safety Regulations.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS

Introducción
Gracias por elegir las fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS para tus visores EOTech 553, EOTech 556 o
EOTech 516. Esta guía proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y consejos
de uso para garantizar que tu producto se utilice de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el SCOPECOAT sea adecuado para tu modelo específico de visor.
Siempre inspecciona el producto antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir un uso accidental o lesiones.
Evita usar el SCOPECOAT en temperaturas extremas o condiciones que puedan comprometer su integridad.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre la seguridad del producto y los retiros a través de canales
oficiales.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No uses el SCOPECOAT si muestra signos de daño, como desgarros o desgaste excesivo.
Asegúrate de que el SCOPECOAT esté ajustado de forma segura a tu visor antes de manipularlo.
Evita exponer el SCOPECOAT a productos químicos agresivos o disolventes que puedan degradar el
material.
Si el SCOPECOAT se moja, déjalo secar completamente antes de guardarlo para prevenir moho o hongos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu visor esté limpio y seco antes de aplicar el SCOPECOAT.
Verifica que el SCOPECOAT sea del tamaño correcto para tu modelo de visor.

Instalación:

Sostén el SCOPECOAT con el lado de nylon hacia afuera.
Alinea el SCOPECOAT con el visor y estíralo suavemente sobre el ocular y la lente objetiva.
Asegúrate de que el SCOPECOAT esté ajustado, pero no demasiado apretado. Debe encajar de forma
segura sin deslizarse.

Uso:

El SCOPECOAT se puede quitar y volver a colocar fácilmente según sea necesario.
Cuando no lo uses, guarda el SCOPECOAT en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Inspecciona regularmente el SCOPECOAT en busca de desgaste, especialmente si se usa con
frecuencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el SCOPECOAT de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de
residuos.
Si el producto está dañado más allá de su uso, considera reciclar si es posible, o sigue las pautas locales
para la eliminación de materiales de goma y nylon.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte respecto a las fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS,
consulta el sitio web oficial o los canales de servicio al cliente proporcionados por el fabricante.



Siguiendo estas directrices, puedes garantizar el uso seguro de tus fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS,
mejorando la longevidad y el rendimiento de tu visor mientras mantienes el cumplimiento con las Regulaciones
Generales de Seguridad de Productos de la UE.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES COUVERTURES
PROTECTRICES SCOPECOAT

Introduction
Merci d'avoir choisi les COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT pour vos lunettes EOTech 553, EOTech
556 ou EOTech 516. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et
des conseils d'utilisation pour garantir que votre produit est utilisé de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le SCOPECOAT convient à votre modèle de lunette spécifique.
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter une utilisation accidentelle ou des blessures.
Évitez d'utiliser le SCOPECOAT dans des températures extrêmes ou des conditions qui pourraient
compromettre son intégrité.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur la sécurité des produits et les rappels via les canaux officiels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le SCOPECOAT s'il présente des signes de dommage, tels que des déchirures ou une usure
excessive.
Assurezvous que le SCOPECOAT est bien ajusté à votre lunette avant de la manipuler.
Évitez d'exposer le SCOPECOAT à des produits chimiques ou des solvants agressifs qui pourraient dégrader
le matériau.
Si le SCOPECOAT devient humide, laissezle sécher complètement avant de le ranger pour éviter la
moisissure ou le mildiou.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre lunette est propre et sèche avant d'appliquer le SCOPECOAT.
Vérifiez que le SCOPECOAT est de la bonne taille pour votre modèle de lunette.

Installation :

Tenez le SCOPECOAT avec le côté en nylon tourné vers l'extérieur.
Alignez le SCOPECOAT avec la lunette et étirezle doucement sur l'oculaire et l'objectif.
Assurezvous que le SCOPECOAT est bien ajusté mais pas trop serré. Il doit tenir fermement sans
glisser.

Utilisation :

Le SCOPECOAT peut être facilement retiré et réappliqué selon les besoins.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le SCOPECOAT dans un endroit frais et sec, à l'abri de la
lumière directe du soleil.
Inspectez régulièrement le SCOPECOAT pour détecter toute usure, surtout s'il est fréquemment utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez le SCOPECOAT de manière responsable conformément aux réglementations locales en matière de
gestion des déchets.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de le recycler si possible, ou suivez les
directives locales pour l'élimination des matériaux en caoutchouc et en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT,
veuillez vous référer au site Web officiel ou aux canaux de service client fournis par le fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée de vos COUVERTURES PROTECTRICES
SCOPECOAT, améliorant ainsi la longévité et les performances de votre lunette tout en maintenant la conformité
avec les Règlements Généraux de Sécurité des Produits de l'UE.
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS GUIDA ALL'USO
IN SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto le SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS per il tuo EOTech 553, EOTech 556 o EOTech 516.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e suggerimenti per l'uso
per garantire che il tuo prodotto venga utilizzato in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la SCOPECOAT sia adatta al modello specifico del tuo mirino.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire usi accidentali o infortuni.
Evita di utilizzare la SCOPECOAT in condizioni di temperatura estrema o in situazioni che potrebbero
comprometterne l'integrità.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e eventuali richiami attraverso canali
ufficiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la SCOPECOAT se mostra segni di danno, come strappi o usura eccessiva.
Assicurati che la SCOPECOAT sia fissata saldamente al tuo mirino prima di maneggiarla.
Evita di esporre la SCOPECOAT a sostanze chimiche aggressive o solventi che potrebbero degradare il
materiale.
Se la SCOPECOAT si bagna, lasciala asciugare completamente prima di riporla per prevenire muffa o funghi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo mirino sia pulito e asciutto prima di applicare la SCOPECOAT.
Verifica che la SCOPECOAT sia della dimensione corretta per il tuo modello di mirino.

Installazione:

Tieni la SCOPECOAT con il lato in nylon rivolto verso l'esterno.
Allinea la SCOPECOAT con il mirino e allungala delicatamente sopra l'oculare e l'obiettivo.
Assicurati che la SCOPECOAT sia aderente ma non eccessivamente stretta. Dovrebbe adattarsi
saldamente senza scivolare.

Uso:

La SCOPECOAT può essere facilmente rimossa e riapplicata secondo necessità.
Quando non è in uso, riponi la SCOPECOAT in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del
sole.
Controlla regolarmente la SCOPECOAT per segni di usura, specialmente se viene utilizzata
frequentemente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la SCOPECOAT in modo responsabile secondo le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera il riciclaggio se possibile, o segui le linee guida locali per lo
smaltimento di materiali in gomma e nylon.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante le SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, ti invitiamo
a consultare il sito ufficiale o i canali di assistenza clienti forniti dal produttore.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro delle tue SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS,
migliorando la longevità e le prestazioni del tuo mirino, mantenendo al contempo la conformità con le normative di
sicurezza dei prodotti generali dell'UE.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA POKROWCÓW
OCHRONNYCH SCOPECOAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór POKROWCÓW OCHRONNYCH SCOPECOAT do Twojego celownika EOTech 553, EOTech
556 lub EOTech 516. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji
oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że SCOPECOAT jest odpowiedni do Twojego modelu celownika.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub kontuzjom.
Unikaj używania SCOPECOAT w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu i wycofań za pośrednictwem
oficjalnych kanałów.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj SCOPECOAT, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak rozdarcia lub nadmierne zużycie.
Upewnij się, że SCOPECOAT jest pewnie dopasowany do Twojego celownika przed obsługą.
Unikaj narażania SCOPECOAT na działanie agresywnych chemikaliów lub rozpuszczalników, które mogą
degradacji materiału.
Jeśli SCOPECOAT stanie się mokry, pozwól mu całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem, aby zapobiec
pleśni lub grzybom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój celownik jest czysty i suchy przed nałożeniem SCOPECOAT.
Sprawdź, czy SCOPECOAT ma odpowiedni rozmiar do Twojego modelu celownika.

Instalacja:

Trzymaj SCOPECOAT tak, aby strona z nylonu była skierowana na zewnątrz.
Wyrównaj SCOPECOAT z celownikiem i delikatnie rozciągnij go nad okularem i obiektywem.
Upewnij się, że SCOPECOAT jest ciasny, ale nie za mocno. Powinien pasować pewnie, nie
przesuwając się.

Użytkowanie:

SCOPECOAT można łatwo zdjąć i ponownie nałożyć w razie potrzeby.
Gdy nie jest używany, przechowuj SCOPECOAT w chłodnym, suchym miejscu, z dala od
bezpośredniego światła słonecznego.
Regularnie sprawdzaj SCOPECOAT pod kątem zużycia, zwłaszcza jeśli jest często używany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SCOPECOAT odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zarządzania odpadami.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, rozważ recykling, jeśli to możliwe, lub postępuj
zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów gumowych i nylonowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego POKROWCÓW
OCHRONNYCH SCOPECOAT, prosimy o zapoznanie się z oficjalną stroną internetową lub kanałami obsługi klienta
dostarczonymi przez producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne korzystanie z POKROWCÓW OCHRONNYCH
SCOPECOAT, co zwiększy trwałość i wydajność Twojego celownika, jednocześnie utrzymując zgodność z
regulacjami ogólnymi dotyczącymi bezpieczeństwa produktów UE.
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SCOPECOAT SUOJUSPEITTEET
TURVALLISUUSOHJEGUIDE

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPECOAT SUOJUSPEITTEET EOTech 553, EOTech 556 tai EOTech 516 tähtäimellesi. Tämä
opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa, asennusohjeita ja käyttövinkkejä varmistaaksesi, että tuotetta käytetään
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että SCOPECOAT sopii tarkalleen omaan tähtäinmalliisi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa estääksesi vahinkojen tai onnettomuuksien syntymisen.
Vältä SCOPECOATin käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai olosuhteissa, jotka voivat heikentää sen
rakennetta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen turvallisuuteen ja takaisinvetotietoihin liittyvät päivitykset virallisista kanavista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä SCOPECOATia, jos siinä on vaurioita, kuten repeämiä tai liiallista kulumista.
Varmista, että SCOPECOAT on tiukasti kiinnitetty tähtäimeesi ennen käsittelyä.
Vältä altistamasta SCOPECOATia voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille, jotka voivat heikentää materiaalia.
Jos SCOPECOAT kastuu, anna sen kuivua täysin ennen säilytystä homeen tai homeen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tähtäimesi on puhdas ja kuiva ennen SCOPECOATin asentamista.
Tarkista, että SCOPECOAT on oikean kokoinen tähtäinmallillesi.

Asennus:

Pidä SCOPECOATia niin, että nailonpuoli on ulospäin.
Kohdista SCOPECOAT tähtäimen kanssa ja venytä se varovasti okulaarin ja objektiivilinssin yli.
Varmista, että SCOPECOAT on tiukka, mutta ei liian kireä. Sen tulee istua tukevasti ilman liukumista.

Käyttö:

SCOPECOAT voidaan helposti poistaa ja laittaa takaisin tarpeen mukaan.
Kun SCOPECOATia ei käytetä, säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta
auringonvalosta.
Tarkista säännöllisesti SCOPECOATin kunto, erityisesti jos sitä käytetään usein.

Hävittämisohjeet
Hävitä SCOPECOAT vastuullisesti paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse kierrätystä, jos mahdollista, tai noudata paikallisia
ohjeita kumimateriaalien ja nailonin hävittämiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea SCOPECOAT SUOJUSPEITTEIDEN käytössä,
viittaa valmistajan tarjoamiin virallisiin verkkosivustoihin tai asiakaspalvelukanaviin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SCOPECOAT SUOJUSPEITTEIDEN turvallisen käytön, parantaen
tähtäimesi käyttöikää ja suorituskykyä samalla kun noudatat EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä.
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SCOPECOAT SKYDDSCOVER
SÄKERHETSANVISNINGAR

Introduktion
Tack för att du valt SCOPECOAT SKYDDSCOVER för din EOTech 553, EOTech 556 eller EOTech 516 kikare.
Denna guide ger viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användartips för att säkerställa att din
produkt används på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att SCOPECOAT är lämplig för din specifika kikarmodell.
Inspektera alltid produkten före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Undvik att använda SCOPECOAT i extrema temperaturer eller förhållanden som kan äventyra dess integritet.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om produktsäkerhet och återkallelser via officiella kanaler.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd inte SCOPECOAT om den visar tecken på skador, såsom revor eller överdrivet slitage.
Se till att SCOPECOAT är ordentligt fäst på din kikare innan du hanterar den.
Undvik att utsätta SCOPECOAT för hårda kemikalier eller lösningsmedel som kan försämra materialet.
Om SCOPECOAT blir våt, låt den torka helt innan förvaring för att förhindra mögel eller mögel.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att din kikare är ren och torr innan du applicerar SCOPECOAT.
Kontrollera att SCOPECOAT är rätt storlek för din kikarmodell.

Installation:

Håll SCOPECOAT med nylonytan vänd utåt.
Justera SCOPECOAT med kikaren och sträck den försiktigt över ögondelen och objektivlinsen.
Se till att SCOPECOAT sitter tätt men inte för hårt. Den ska passa säkert utan att glida.

Användning:

SCOPECOAT kan enkelt tas av och sättas på igen vid behov.
När den inte används, förvara SCOPECOAT på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Inspektera regelbundet SCOPECOAT för slitage, särskilt om den används ofta.

Avfallsanvisningar
Kassera SCOPECOAT ansvarsfullt enligt lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten är skadad bortom användning, överväg att återvinna om möjligt, eller följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av gummi och nylonmaterial.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående SCOPECOAT SKYDDSCOVER, vänligen hänvisa till den
officiella webbplatsen eller kundtjänstkanalerna som tillhandahålls av tillverkaren.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av dina SCOPECOAT SKYDDSCOVER, vilket
förbättrar livslängden och prestandan hos din kikare samtidigt som du upprätthåller efterlevnad av EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordningar.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI SCOPECOAT PROTECTIVE
COVERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS pro vaše puškohledy EOTech 553, EOTech 556
nebo EOTech 516. Tento návod poskytuje základní informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a tipy pro použití,
aby bylo zajištěno, že váš produkt bude používán bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že SCOPECOAT je vhodný pro váš konkrétní model puškohledu.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému použití nebo zranění.
Vyhněte se používání SCOPECOAT v extrémních teplotách nebo podmínkách, které by mohly ohrozit jeho
integritu.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o bezpečnosti produktu a výzvách k vrácení prostřednictvím oficiálních
kanálů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte SCOPECOAT, pokud vykazuje známky poškození, jako jsou trhliny nebo nadměrné opotřebení.
Ujistěte se, že je SCOPECOAT bezpečně upevněn na vašem puškohledu před manipulací.
Vyhněte se vystavení SCOPECOAT agresivním chemikáliím nebo rozpouštědlům, která by mohla degradovat
materiál.
Pokud SCOPECOAT zvlhne, nechte ho úplně uschnout před uložením, aby se předešlo vzniku plísní nebo
houbám.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že váš puškohled je čistý a suchý před aplikací SCOPECOAT.
Zkontrolujte, že SCOPECOAT má správnou velikost pro váš model puškohledu.

Instalace:

Držte SCOPECOAT tak, aby nylonová strana směřovala ven.
Zarovnejte SCOPECOAT s puškohledem a jemně ho natáhněte přes okulár a objektiv.
Ujistěte se, že je SCOPECOAT těsný, ale ne příliš utažený. Měl by bezpečně sedět, aniž by sklouzl.

Použití:

SCOPECOAT lze snadno sundat a znovu nasadit podle potřeby.
Když se nepoužívá, skladujte SCOPECOAT na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Pravidelně kontrolujte SCOPECOAT na opotřebení, zejména pokud je často používán.

Pokyny k likvidaci
Zbavte se SCOPECOAT odpovědně podle místních předpisů o nakládání s odpady.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze použít, zvažte recyklaci, pokud je to možné, nebo se řiďte
místními pokyny pro likvidaci gumových a nylonových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS se prosím
obraťte na oficiální webové stránky nebo zákaznické servisní kanály poskytované výrobcem.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné používání vašich SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, což
prodlouží životnost a výkon vašeho puškohledu a zároveň zajistí shodu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti
výrobků.


